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Práce se jmenuje Člověk a desatero a skutečně se v kapitolách 1-4 tímto tématem zabývá. Autorka se nejprve zamýšlí nad desaterem obecně a potom se již zabývá jednotlivými přikázáními. Vždy se snaží nejprve vyložit biblický text, potom se zamýšlí nad jeho teologickým poselstvím a nakonec přikázání aktualizuje pro dnešního člověka.
Struktura práce:

Studentka zvolila tento způsob rozvržení: Úvod; 1. kapitola (O desateru); 2. kapitola (Přikázání ve vztahu člověka k Bohu); 3. kapitola (Přikázání ve vztahu člověka k člověku); 4. kapitola (Shrnutí); Závěr.
Úvod plní funkci úvodu. Autorka vysvětluje motivy, které ji vedly k volbě tohoto tématu, a osvětluje cíl práce (zopakovat si a připomenout zásady správného života).
Krátký závěr (necelá jedna stránka) shrnuje velmi stručně výsledek práce, ke kterému autorka dospěla, a především zdůrazňuje její osobní obohacení při studiu. V určitém smyslu slova je závěrem také kap. 4 (Shrnutí).
Obsahové ohodnocení:

Práce je systematická, jde od jednoho přikázání k druhému. Celkově má 61 stran, je dostatečně srozumitelná a čtivá. Použitá literatura se neomezuje pouze na český jazykový okruh, na jednom místě je zmíněna i literatura v anglickém, německém a italském jazyce, ale spíše jenom jako odkaz na druhotného autora, který z ní čerpal.
Stupeň a obtížnost zpracování:
Autorka vychází z Českého ekumenického překladu, ze seznamu literatury je vidět, že je kromě dvou zmínek je citována literatura v českém jazyce.
Formální stránka práce:

- rozsah práce je průměrný (61 stran);


- dost často chybí čárky (např. str. 1, ř. 10 odspodu; str. 2, ř. 3; str. 3, ř. 14; str. 4, ř. 7; str. 6, odst. 2, ř. 2; str. 7, ř. 3 a odst. 2, ř. 4; str. 10, odst. 2, ř. 2; str. 15, odst. 4, ř. 4 atd.);

- někdy se objevuje naopak čárka navíc (např. str. 12, odst. 2, ř. 1);

Nejedná se však o nějaké důležité chyby, které by měly zásadní vliv na kvalitu práce.
Správnost bibliografických údajů:

Poznámky a citace jsou dostatečné, literatura uvedená v seznamu je také skutečně citována a používána.

Volba a využití pramenů:

Je použito dostatečné množství literatury, které se vztahuje k tomuto tématu. Je vidět, že práce byla promýšlena a je plodem pozorné četby a vnímání jak biblického, tak i „pohádkového“textu studovaných autorů.
Věcné připomínky:
str. 2: Jak autorka rozumí pojmu „autorství Boha“? V určitém smyslu slova je přece celá Bible „autorstvím Boha“.
str. 8 (a potom vždy, když je citován): Katechismus kat. církve (KKC) je zvykem necitovat podle str., ale citovat podle paragrafů (podobně jako např. Kodex kanonického práva);

str. 7: Formulace „Kniha Pentateuch“ není moc vhodná. Jedná se přece o Český liturgický překlad Pentateuchu, který je komentován v pozn. pod. čarou;
str. 8: Chtělo by více rozvést informaci, že hora Sinaj je také nazývána horou Choréb. Zda-li lze ztotožnit horu Sinaj s Chorébem, není úplně jasné.

str. 12-13: Proč je najednou používána zkratka JHWH, když předtím i potom je v práci používáno jméno Hospodin?
str. 13: V jakém smyslu slova může být člověk nebo lid „poznamenán smlouvou nebo křtem“? Jaký křest má autorka namysli?
str. 13: Kde se najednou vzal výraz „nést Hospodinovo jméno“, když v textu, který autorka uvádí, je „nezneužiješ jména Hospodina“?

str. 16: Ohledně „pamatuj“ je lépe říct, že v hebrejštině je použit absolutní infinitiv, který je zde překládán jako imperativ.

str. 25 pozn. 67: Není uvedeno město nakladatelství a rok vydání (stejně tak chybí v seznamu literatury).

str. 26: V jakém smyslu slova autorka říká, že „ve starověké pohanské společnosti byla vražda přirozená“? Je to pravda?

str. 27: Formulace „nikdo nemá právo za žádných okolností zničit lidský život“ není nejšťastnější. V dalším textu je samotnou autorkou „upravena“.
str. 35: Text „v soužití bez oddacího listu si partneři nechávají otevřená zadní vrátka...“ je příliš zjednodušený.

str. 35: Co máte na mysli, když říkáte, že „neprovdaná dívka sice nemá manžela, patří však svému otci“?

str. 41-42: Tento odstavec patří spíše do aktualizace, ne do výkladu textu.

str. 58: Rozdělení literatury na knihy, brožované publikace a časopisy je zbytečné. Spíše mají být uvedeny prameny a potom literatura jako taková.
Přínos práce a možnost využití:

Práce může být přínosem pro každého, kdo chce hlouběji porozumět textu desatera a vnímat, jak se tento text dotýká života člověka.
Celkové hodnocení:

Domnívám se, že práce Člověk a desatero vyhovuje požadavkům diplomové práce, a proto ji doporučuji k přijetí.
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